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The first major contemporary novel translated from Kurdish, by the most pre-eminent living writer from this ever-important Middle
Eastern region.
In one ear and out the other: Joseph decides to stay in his heart and to do what he loves...
Ferhenga Biruski is the go-to dictionary for Kurmanji a dialect of Kurdish spoken originally in parts of Iran, Iraq, Syria, Turkey while
also being common among a large diaspora of Kurds in Europe, North America and elsewhere. This comprehensive KurmanjiEnglish dictionary is prepared in two volumes by Michael L. Chyet, a renowned linguist with extensive knowledge of the major
dialects of Kurdish. This dictionary is an essential reference source for linguists and others interested in Kurdish language and
people. "The second edition of my Kurmanji-English dictionary, which I would like to call “Ferhenga Birûskî” to honor the memory
of my beloved friend and colleague Birûsk Tugan, contains considerably more entries, and in many cases offers fuller information
on earlier entries. In addition, I have found and corrected several typographical errors. Moreover, it is to be accompanied by a
companion English to Kurdish volume. [...] It is my goal to accurately reflect the language as it exists today, providing variant
spellings, synonyms, and regional usage, as well as etymologies. The late Iranist D.N. MacKenzie advised me early on to avoid
filling my dictionary with “ghost words”. He suggested that I base all the entries in my dictionary on texts (both written and orally
generated), to ensure that I am reflecting the language as it is used by its speakers. The earlier dictionaries include words of
unknown provenance, which may have no existence outside those pages." - Excerpt from the Introduction by Michael L. Chyet
Preface by Deniz Ekici Introduction to Ferhenga Birûskî Review of Kurdish Dictionaries How to use the dictionary Abbreviations
Abbreviations of Sources Used in Compiling this Dictionary Sources for Linguistic Comparison Place of Origin of Informants
Calendar Systems Dictionary A to L
Kurdish proverbs and sayings A collection of proverbs and sayings from Ilam and Kermashan translated into English. The Kurdish
texts are written both in Latin and Aramaic alphabets and where needed additional information is given so the reader can
understand the core meaning of the proverb. To further help the reader with better understanding of the proverbs a glossary is
added at the end of the book.
You want to learn Kurmanji? KURDISH GRAMMAR makes it quite simple for you. It is directed at anyone who would like to learn
the Kurmanji language - whether as a holiday-goer, culture- or language enthusiast, partner, student, or employee. The overview
tables for grammar and important verbs help to learn quickly and easily - with or without prior knowledge. This in addition to
conjugation formulas and many examples gives you the opportunity to actively learn Kurmanji and spare you from longwinded,
boring explanatory texts! You can use this book as a resource for the first steps and whenever you get
stuck.____________**CONTENTS**_Peculiarities of the Kurdish Language__The Kurmanji Alphabet__PRONOUNS__Personal
Pronouns__Possessive Pronouns__Interrogative Pronouns__Demonstrative Pronouns__Reciprocal Pronoun__Reflexive
Pronoun__Diminutive Affixes__Declension of Nouns__PRESENT TENSES__Simple Present Tense & Present Progressive
Tense__Imperative__Hebûn / Nînbûn / Tin(e)bûn__Modal Verbs__Subjunctive Mood with Modal Verbs__Futuristic Present
Tense__PAST TENSES__Simple Past Tense__Ergativity__Past Progressive Tense__Pluperfect Tense__Pesent Perfect Tense_
_FUTURE TENSES__Simple Future Tense __Future Perfect Tense__SUBJUNCTIVE MOOD_ _Conditonal Clauses__PASSIVE
VOICE_ _CAUSATIVE FORM_ _ADVERBS__PREPOSITION AND CIRCUMPOSITION__ADJECTIVES_ _ComparativeSuperlative__CONJUNCTIONS AND SUBORDINATE CLAUSES_ _STRUCTURE OF THE KURMANJI
VERBS__NUMBERS__Writing of the Date__VERB STEMS_ ******In the SERKEFTIN! - series there are textbooks with numerous
exercises available, allowing you to apply the grammar you have learned. Books for levels A1 to A2 are available through the
author's page (click the author's name!).***You can find the alphabet on Youtube under "KURDISH GRAMMAR - KURMANJI
Reference Book - Alphabet"***
With its contextualized analysis of the European Court of Human Rights' (ECtHR) engagement in Turkey's Kurdish conflict since
the early 1990s, Limits of Supranational Justice makes a much-needed contribution to scholarships on supranational courts and
legal mobilization. Based on a socio-legal account of the efforts of Kurdish lawyers in mobilizing the ECtHR on behalf of abducted,
executed, tortured and displaced civilians under emergency rule, and a doctrinal legal analysis of the ECtHR's jurisprudence in
these cases, this book powerfully demonstrates the Strasbourg court's failure to end gross violations in the Kurdish region. It
brings together legal, political, sociological and historical narratives, and highlights the factors enabling the perpetuation of state
violence and political repression against the Kurds. The effectiveness of supranational courts can best be assessed in hard cases
such as Turkey, and this book demonstrates the need for a reappraisal of current academic and jurisprudential approaches to
authoritarian regimes.
Against the backdrop of war and violence, social-political as well as lingual repressions, and the challenges presented by a
patriarchal society, Kurdish poetesses have been creating meaningful work throughout the centuries. This collection of translated
poems brings to light some of these underrepresented female writers, whose work has been essential to the development of
Kurdish poetry. Representing various Kurdish regions and dialects, this volume of selected poems touches upon themes such as
sexuality, violence, gender domination, intimacy, fantasy, and romantic love. While this collection offers illuminating insights into
the work of Kurdish poetesses, it is the hope of its creators, the Exeter Kurdish Translation Initiative, that it inspires further
translations and publication of Kurdish literature. This beautiful and groundbreaking collection of English translations from Gorani,
Sorani, Kurmanji, and Arabic was achieved through an innovative collaborative translation project in the Centre for Kurdish
Studies, University of Exeter. From the nineteenth to the twenty-first century, it expresses women’s voices on politics, nationalism,
gender, love, science, education, and everyday Kurdishness in memory, elegy, dream, and discourse. See such haunting lines
from Gulîzer as “May those who have stayed not say the leaving is easy./ May those who have left not say the staying is simple.”
Or “When two rivers separate/ How do they part their water?” Anyone interested in women’s poetry, diaspora, translation, and
transnation will want to hear these poems. – Regenia Gagnier FBA, author of Literatures of Liberalization: Global Circulation and
the Long Nineteenth Century and editor, The Global Circulation Project The vivid image of love, lost, hope, beauty, desire,
violence, pain, and suffering that are sketched in this book enchant and attract readers to enter into a more intimate lives of
Kurdish women. In this exquisite collection of poems written by Kurdish women and translated into English for the first time, we are
exposed to a more imaginative way of hearing Kurdish women’s voices. It is in the interstices of lived words and the lifeworld that
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Kurdish women poets candidly dream freedom and suggest ways to move beyond all forms of oppression and violence. –
Shahrzad Mojab, Professor, University of Toronto and the editor of Women of Non-State Nation: The Kurds. CONTENTS
Translating Kurdish Poetry as a Collective Endeavour – Farangis Ghaderi and Clémence Scalbert Yücel Unsung Poets of
Kurdistan: A Reflection on Women’s Voices in Kurdish Poetry – Farangis Ghaderi and Clémence Scalbert-Yücel Mestûre Erdelan
Hêmin Fayeq Bêkes Jîla Huseynî Diya Ciwan Tîroj Trîfa Doskî Viyan M. Tahir Gulîzer

This text book systematically provides the basis of the Kurdish language (Kurmanji) in a practice-oriented format in 19
chapters. Each chapter consists of an authentic text, vocabulary, grammatical explanations as well as exercises. The
texts and several pronunciation exercises can be listened to on the provided audio-CD. The pictures and graphics serve
as an illustration of the text contents. The textbook is suitable for self-study or language courses and aimed at students
who want to learn Kurdish from the beginning or deepen their knowledge. A comprehensive appendix with a key, a
vocabulary list of Kurdish-English and English-Kurdish, a list of the two verb stems as well as a grammar index complete
the book.
Examines how the idea of Kurdistan, as a homeland and a source of national identity, was created within international
political history.
This volume painstakingly formulates a composite model of translation procedures that covers both linguistic and cultural
aspects inherent in translation. The model is based on an integration of three classic taxonomies of translation
procedures proposed by influential translation scholars, namely Vinay and Darbelnet (1995), Newmark (1988), and
Dickins, Hervey and Higgins (2002/2016). The book combines these three taxonomies into an integrated model and
extends it, effectively, to identify patterns of translation procedures and overall strategies in English-Kurdish translation of
journalistic texts. The book is a breakthrough in the field of journalistic translation between the two languages. With a
clear definition and exemplification of each translation procedure, the importance of the model is that it is replicable for
future descriptive translation studies and can be carried out in other language pairs and on other genres. Moreover, the
model is comprehensive in nature, and covers almost all translational changes and shifts that may occur in the translation
process. Thus, this model of translation procedures transcends previous frameworks in such a way that prospective
translation researchers will not need to go back to these older models of translation procedures.
Did you ever want to teach your kids the basics of Kurdish Kurmanji ? Learning Kurdish Kurmanji can be fun with this
picture book. In this book you will find the following features: Kurdish Kurmanji Alphabets. Kurdish Kurmanji Words.
English Translations.
Over 8,000 entries, it provides a comprehensive reference to the Kurmanji dialect. Kurdish is spoken by over 5 million
people across Iraq, Iran, Turkey and parts of the former Soviet Union.
Reflecting on seven decades of the Iranian Kurdish movement, this book offers a comprehensive and critical analysis of
the politicisation of national sentiments within Iran, and the connections the movement made and developed with Kurdish
groups in Iraq. Looking at Kurdish-state relations through events taking place across remote, rural and urban areas in
Kurdistan, Allan Hassaniyan analyses nationalist as well as non-nationalist aspects of Kurdish politics and history,
reading the evolution of Kurdish nationalism through analysing crossborder Kurdish interaction. Paying particular
attention to movement mobilisation and different aspects of the collective actions and insurgency deployed by actors, civil
society organisations and the political parties of Iranian Kurds during different phases of the movement, Hassaniyan
demonstrates how the ethnonationalist movement of the Iranian Kurds was a product of a discriminatory policy pursued
by changing Iranian regimes toward non-Persian and non-Shiite communities in the country, particularly in the second
half of the twentieth century.
Amidst ongoing wars and insecurities, female fighters, politicians and activists of the Kurdish Freedom Movement are
building a new political system that centres gender equality. Since the Rojava Revolution, the international focus has
been especially on female fighters, a gaze that has often been essentialising and objectifying, brushing over a much
more complex history of violence and resistance. Going beyond Orientalist tropes of the female freedom fighter, and the
movement's own narrative of the 'free woman', Isabel Käser looks at personal trajectories and everyday processes of
becoming a militant in this movement. Based on in-depth ethnographic research in Turkey and Iraqi Kurdistan, with
women politicians, martyr mothers and female fighters, she looks at how norms around gender and sexuality have been
rewritten and how new meanings and practices have been assigned to women in the quest for Kurdish selfdetermination. Her book complicates prevailing notions of gender and war and creates a more nuanced understanding of
the everyday embodied epistemologies of violence, conflict and resistance.
The way autoimmune disease is viewed and treated is undergoing a major change as an estimated 50 million Americans (and growing) suffer
from these conditions. For many patients, the key to true wellness is in holistic treatment, although they might not know how to begin their
journey to total recovery. The Autoimmune Wellness Handbook, from Mickey Trescott and Angie Alt of Autoimmune-Paleo.com, is a
comprehensive guide to living healthfully with autoimmune disease. While conventional medicine is limited to medication or even surgical
fixes, Trescott and Alt introduce a complementary solution that focuses on seven key steps to recovery: inform, collaborate, nourish, rest,
breathe, move, and connect. Each step demystifies the process to reclaim total mind and body health. With five autoimmune conditions
between them, Trescott and Alt have achieved astounding results using the premises laid out in the book. The Autoimmune Wellness
Handbook goes well beyond nutrition and provides the missing link so that you can get back to living a vibrant, healthy life.
The Cambridge History of the Kurds is an authoritative and comprehensive volume exploring the social, political and economic features,
forces and evolution amongst the Kurds, and in the region known as Kurdistan, from the fifteenth to the twenty-first century. Written in a clear
and accessible style by leading scholars in the field, the chapters survey key issues and themes vital to any understanding of the Kurds and
Kurdistan including Kurdish language; Kurdish art, culture and literature; Kurdistan in the age of empires; political, social and religious
movements in Kurdistan; and domestic political developments in the twentieth and twenty-first centuries. Other chapters on gender, diaspora,
political economy, tribes, cinema and folklore offer fresh perspectives on the Kurds and Kurdistan as well as neatly meeting an exigent need
in Middle Eastern studies. Situating contemporary developments taking place in Kurdish-majority regions within broader histories of the
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region, it forms a definitive survey of the history of the Kurds and Kurdistan.
"In the pages of the Sharafnama are present the Kurdish nation, already unified 400 years ago within a common culture, national ethos, a
defined homeland and an integrated history stretching into antiquity. In the text of this unique history the empires of the Kurds parallel those
of the Arabs, Persians and Turks, some, according to Bitlisi, reaching back over 4,000 years. As the Kurds continue their arduous journey to
regain their proper position as the fourth largest ethnic group in the greater Middle East, it is clear why the Sharafnama has gained the status
of a national document and the locus classicus of Kurdish authenticity. The great prestige of the Sharafnama as a national history among the
Kurdish literati and rulers has lasted for centuries. To gain the honor of being mentioned in the Sharafnama enticed later Kurdish dynasties to
shuffle their own dynastic history into the pages of the book long after Bitlisi's death. Meanwhile, due to the pristine condition of its surviving
manuscripts, the Sharafnama has and continues to serve as a primary resource to compare and correct the scribal errors found in other
histories written in Persian language before 1597. The Sharafnama also contains invaluable information on the Kurds' neighboring peoples
and dynasties who interacted with the Kurds, as well as the empires that emerged and weathered in the area."
Children's Picture Book English-Kurdish (Kurmanji) When Manfred bullies and teases him, Egbert turns very red. Angry and red. What can
one do about it? Egbert has a plan and an adventurous idea ... Reviews "Very Nice book! My daughter loves it!" -- Amazon Customer Review
from the United States "Muy bien. El libro lo compre para mi niña de 9 años para que vayamos introduciendo el alemán poco a poco. Le
gusta y es fácil de leer." -- Amazon Customer Review from Spain "Die Kinderbücher von Philipp Winterberg et al. zeichnen sich dadurch aus,
dass sie neue Perspektiven im Umgang mit essenziellen Themen wie Freundschaft, Achtsamkeit, Akzeptanz und Toleranz sowie Glück
eröffnen. Die Illustrationen aller Bücher sind nicht nur kindgerecht bzw. aus Kinderperspektive erstellt, sondern fördern auch Phantasie,
Kreativität und Weiterdenken, stärken das Selbstbewusstsein und motivieren dazu, sich intensiver und ergänzend mit dem Thema zu
beschäftigen, und das unabhängig von Mutter- und Ziel(lern)sprache" -- Fachverband Chinesisch, CHUN - Chinesischunterricht "Lustig
geschrieben und schön zum selber gestalten...: -) Meiner Tochter gefällt es sehr gut!!! Mehr Bücher in dieser Form, wünschenswert,
unbedingt!" -- Amazon Customer Review from Germany "I got this as a present and it was well received." -- Amazon Customer Review from
the United Kingdom "Wir sehen die Kinderbücher als echte Bereicherung für den Deutsch-Unterricht in der Primarstufe, für den DAZ- Bereich
und darüber hinaus als Vorleseempfehlung für alle Eltern und KindergartenpädagogInnen." -- Österreichisches Schulportal Free Self-Print
Editions in 50+ Languages Egbert Turns Red is available for free in over 50 languages at the author's website. With every purchase of a print
or eBook edition you support this project and help to keep the free editions available. More Books by Philipp Winterberg Am I Small? In Here,
Out There! Fifteen Feet Of Time Just like Dad St. James' Way in a Tuxedo The Safest Place in the World Please note: This book is a
bilingual picture book with a 1:1 translation created by human translators (see translator's credits for details).
Ferhenga Biruski English-Kurmanji Dictionary Vol. 3 - A-Z . Ferhenga Biruski is the go-to dictionary for Kurmanji Kurdish spoken in parts of
Iran, Iraq, Syria, Turkey while also being common among a large diaspora of Kurds in Europe, North America and elsewhere. This
comprehensive Kurmanji-English dictionary is prepared in two volumes by Michael L. Chyet, a renowned linguist with extensive knowledge of
the major dialects of Kurdish. This dictionary is an essential reference source for linguists and others interested in Kurdish language and
people.“The second edition of my Kurmanji-English dictionary, which I would like to call “Ferhenga Birûskî” to honor the memory of my
beloved friend and colleague Birûsk Tugan, contains considerably more entries, and in many cases offers fuller information on earlier entries.
In addition, I have found and corrected several typographical errors. Moreover, it is to be accompanied by a companion English to Kurdish
volume. […] It is my goal to accurately reflect the language as it exists today
The first ever Sorani Kurdish dictionary to be entirely compiled based on the statistical evidence of real language, both written and spoken. It
includes useful information on life in the Kurdish-speaking world, Kurdish, history, art and culture, and the Kurdish struggle for nationhood.
*All contents are in Latin alphabet*:You want to learn SORANI? Kurdish Grammar makes it quite simple for you. It is directed at anyone who
would like to learn the Sorani language - whether as a holiday-goer, culture- or language enthusiast, partner, student, or employee. All
contents are *romanized*, thus easily accessible to anyone used to the *Latin alphabet*.The overview tables for grammar and important
verbs help to learn quickly and easily - with or without prior knowledge. This in addition to conjugation formulas and many examples gives you
the opportunity to actively learn Sorani and spare you from longwinded, boring explanatory texts! You can use this book as a resource for the
first steps and whenever you get stuck. CONTENTS Peculiarities of the Sorani Language The Sorani Alphabet PRONOUNS: Personal
Pronouns Possessive Pronouns Interrogative Pronouns Demonstrative Pronouns Reciprocal Pronoun Reflexive Pronoun Diminutive Affixes
Declension of Nouns PRESENT TENSES: Simple Present Tense & Present Progressive Tense Imperative Heye/ Nîye Modal Verbs
Subjunctive Mood with Modal Verbs PAST TENSES: Simple Past Tense Past Progressive Tense Pluperfect Tense Present Perfect Tense
FUTURE TENSE: SUBJUNCTIVE MOOD: Subjunctive in the Present Tense Subjunctive in the Conditonal Perfect Subjunctive in the
Pluperfect Irrealis Mood in the Past Tense Subjunctive Mood with "ba" Conditonal Clauses PASSIVE VOICE: In the Present Tenses In the
Simple Past Tense In the Past Progressive Tense In the Present Perfect Tense In the Pluperfect ADVERBS: 1.The Most Common Temporal
Adverbs 2. The Most Common Modal Adverbs 3. The Most Common Local Adverbs PREPOSITION AND CIRCUMPOSITION ADJECTIVES:
1. As a Modifier 2. As an Adverb 3. As Predicate with the Verb ,,to be" 4. Formation of the Adjective from Nouns 5. Formation of the Adjective
from Verbs (Participle) 6. Substantiation of the Adjectives 7. Comparative CONJUNCTIONS AND SUBORDINATE CLAUSES Conjunctions in
Sorani Subordinate Clauses in Sorani STRUCTURE OF THE SORANI VERBS: The Simple VerbsThe Compound Verbs The SeparableCompound Verbs The Separable Verbs NUMBERS: Cardinal Numbers Ordinal Numbers & Fractions Writing of the Date VERB STEMS

'Courageous teachers wanted to rebuilt war-torn nation.'With her marriage over and life gone flat, Theresa Turner responds to an
online ad, and lands at a school in Kurdish Iraq. Befriended by a widow in a nearby village, Theresa is embroiled in the joys and
agonies of traditional Kurds, especially the women who survived Saddam's genocide only to be crippled by age-old restrictions,
brutality and honor killings. Theresa's greatest challenge will be balancing respect for cultural values while trying to introduce more
enlightened attitudes toward women ? at the same time seeking new spiritual dimensions within herself.'The Kurdish Bike is
gripping, tender, wry and compassionate ? an eye-opener into little-known customs in one of the world's most explosive regions ?
a novel of love, betrayal and redemption.
The unforgettable, haunting story of a young woman’s perilous fight for freedom and justice for her brother, the first novel
published in English by a female Kurdish writer Set primarily in Iran, this extraordinary debut novel weaves 50 years of modern
Kurdish history through a story of a family facing oppression and injustices all too familiar to the Kurds. Leila dreams of making
films to bring the suppressed stories of her people onto the global stage, but obstacles keep piling up. Her younger brother, Chia,
influenced by their father’s past torture, imprisonment, and his deep-seated desire for justice, begins to engage with social and
political affairs. But his activism grows increasingly risky and one day he disappears in Tehran. Seeking answers about her
brother’s whereabouts, Leila fears the worst and begins a campaign to save him. But when she publishes Chia’s writings online,
she finds herself in grave danger as well. Inspired by the life of Kurdish human rights activist Farzad Kamangar and published to
coincide with the 10th anniversary of his execution, Daughters of Smoke and Fire is an evocative portrait of the lives and stakes
faced by 40 million stateless Kurds. It’s an unflinching but compassionate and powerful story that brilliantly illuminates the
meaning of identity and the complex bonds of family. A landmark novel for our troubled world, Daughters of Smoke and Fire is a
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gripping and important read, perfect for fans of Khaled Hosseini’s The Kite Runner and Chimamanda Ngozi Adichie’s Half of a
Yellow Sun.
Did you ever want to teach your kids the basics of Kurdish Kurmanji ? Learning Kurdish Kurmanji can be fun with this book. In this
book you will find the following features: Kurdish Kurmanji Alphabets. Kurdish Kurmanji Words. English Translations.
BABADADA dictionaries are visual language education: Simple learning takes center stage. In a BABADADA dictionary images
and language merge into a unit that is easy to learn and remember. Each book contains over 1000 black-and-white illustrations.
The goal is to learn the basics of a language much faster and with more fun than possible with a complicated text dictionary. This
book is based on the very successful online picture dictionary BABADADA.COM, which offers easy language entry for countless
language combinations - Used by thousands of people and approved by well-known institutions. The languages used in this book
are also called as follows: Amerikanisches Englisch, anglais américain, Inglés americano, US Inglês and kurdisch, kurde, kurdo,
curdo, kurdyjski
we know that Only careful political maneuvering will be able to manage the situation of Kurdistan so we must act now to solve this.
In this award-winning, fun, and vivid book with large real images and audio by native speakers, children will learn the name and
pronunciation of 38 common objects around the home in both English and Kurdish (Kurmanji). English Kurdish (Kurmanji) Bilingual
children's book. Perfect for kids studying English or Kurdish (Kurmanji) as a second language or foreign language. Audio
pronunciation by a native speaker of each language is available right from the book for each word, making this a great book
especially for parents who may not speak the language themselves but would like their children to learn good pronunciation.
Simply scan the QR code with the free Linguacious app to hear the word. Children can also develop early language skills in both
Kurdish (Kurmanji) and English by playing games with the book to practice reading, writing, listening, and speaking. An excellent
choice for those who would like to introduce either English or Kurdish (Kurmanji) to their kids and for educators working with dual
language education or Kurdish (Kurmanji) as a second language. From the same developers of the multi-award-winning
Linguacious Kurdish (Kurmanji) vocabulary flashcard game.
English-Kurdish/Central Kurdish/Sorani Bilingual Edition "Am I small?" - Tamia is not sure and keeps asking various animals that
she meets on her journey. Eventually she finds the surprising answer... Reviews "This is baby''s favorite book!" -Amazon Customer
Review from the United States "for children who enjoy lingering over pages full of magical creatures and whimsical details [...] told
in simple and engaging words and imaginative pictures."-Kirkus Reviews "This has been my daughter''s favourite book since she
was 4 months old. The sentences are nice and short so she doesn''t lose interest in the pictures while I''m reading each page."
-Amazon Customer Review from the UK "Muito legal esse livro. Singelo, divertido e relacionado ao universo da criança. Bom pra
desenvolver o vocabulário. As ilustrações são lindas. Meu filho adorou." -Amazon Customer Review from Brazil "You are small or
big depending on with what you relate to. A simple cute book which exactly portrays this message." -Amazon Customer Review
from India "Muy buen libro infantil. Dinámico, orgánico, perfecto para aprender en romaji. De fácil lectura y con una protagonista
realmente encantadora" -Amazon Customer Review from Mexico "Beautifully illustrated and cleverly written." -Amazon Customer
Review from Australia "We are in love with this book!"-Amazon Customer Review from the United States "Written in a very simple
way but with a profound message for both adults and kids."-Amazon Customer Review from the United States "Whenever I have
time to read to her, she wants this book. And she repeats words. That''s insanely cute." -Amazon Customer Review from Canada
"Mia figlia di due anni e mezzo è entusiasta dei disegni bellissimi e dei colori. Apprezza anche le vicende di una bimba nè grande
nè piccola ma giusta così." -Amazon Customer Review from Italy "My three year olds love it and the story''s concept will grow with
them for several years to come making it a keeper." -Amazon Customer Review from the U.S. "A nuestra hija le ha encantado. [...]
Estamos muy satisfechos con la compra." -Amazon Customer Review from Spain "I got this book to read with my granddaughters,
one from the US and one from Portugal. It is so incredibly cute! They loved it, and I did too. I highly recommend this book!"
-Amazon Customer Review from the U.S. "Ce petit livre est tout ce que j''aime !!! Le graphisme, les couleurs, tout y est
magnifiquement soigné, poétique et charmant !!! [...] Une merveille de beauté et de magie à ne pas louper !!!" -Amazon Customer
Review from France "My little boy loves this as a bedtime story. It''s colourful and quirky. [...] I thought it would be uninteresting to
a child, to be read to in another language, but he asks for ''Bin ich klein'' and it melts my heart!" -Amazon Customer Review from
the United Kingdom "I LOVED it. Lots of repetition to help ''lil ones get used to structure and words! [...] Most importantly, it sends
a good message about how being unique and different is good."-ESL Carissa "readers will emerge from this book feeling slightly
more confident about themselves-whatever their size."-ForeWord Clarion Reviews "This is done with simplicity at its finest. The art
is whimsical, the message is clear and most of all my grandson loves it. I would recommend this book to any child provider as part
of their reading library." -Amazon Customer Review from the U.S. Languages Available for every country in at least one official
language.

This dictionary contains 20,000 English (eng) terms paired with Turkish (tur) and Northern Kurdish (kmr). It is extracted
from our Words R Us multi-lingual data base which is built on Princeton Wordnet of the English language. Turkish,
Arabic, Kurdish, Italian and other language pairs are available, Visit our website at www.wordsrus.info for availability of
the other volumes. Turkish (ISO 639-3 tur) also referred to as Istanbul Turkish, is the most widely spoken of the Turkic
languages, with approximately 10-15 million native speakers in Southeast Europe (mostly in East and Western Thrace)
and 60-65 million native speakers in Western Asia (mostly in Anatolia). The Turkic family comprises some 30 living
languages spoken across Eastern Europe, Central Asia, and Siberia. About 40% of all speakers of Turkic languages are
native Turkish speakers. Outside Turkey, significant smaller groups of speakers exist in Germany, Bulgaria, Macedonia,
Northern Cyprus, Greece, the Caucasus, and other parts of Europe and Central Asia. The characteristic features of
Turkish, such as vowel harmony, agglutination, and lack of grammatical gender, are universal within the Turkic family.
After the foundation of the modern state of Turkey the Turkish Language Association (TDK) was established in 1932
under the patronage of Mustafa Kemal Atatürk, with the aim of conducting research on Turkish. One of the tasks of the
newly established association was to initiate a language reform to replace loanwords of Arabic and Persian origin with
Turkish equivalents. By banning the usage of imported words in the press, the association succeeded in removing
several hundred foreign words from the language. While most of the words introduced by the TDK were newly derived
from Turkic roots, it also opted for reviving Old Turkish words which had not been used for centuries. The past few
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decades have seen the continuing work of the TDK to coin new Turkish words to express new concepts and technologies
as they enter the language, mostly from English. Many of these new words, particularly information technology terms,
have received widespread acceptance. However, the TDK is occasionally criticized for coining words which sound
contrived and artificial. Many of the words derived by TDK coexist with their older counterparts. Turkey has the 13th
largest GDP, well ahead of South Korea, Australia, Canada, and Saudi Arabia.Virtually all the Turkish people are Islamic.
Less than 1% of the population is Christian. Kurdish forms three dialect groups known as Northern Kurdish (Kurmanji),
Central Kurdish (Sorani), and Southern Kurdish (Palewani). A separate group of non-Kurdish Northwestern Iranian
languages, the Zaza-Gorani languages, are also spoken by several million Kurds. Northern Kurdish (Kurmanji) is spoken
in Turkey, Syria, northern Iraq and northwestern Iran by about 15-20 million people. Studies as of 2009 estimate between
8 and 20 million native Kurdish speakers in Turkey. The majority of the Kurds speak Northern Kurdish ("Kurmanji").
Before August 2002, the Turkish government placed severe restrictions on the use of Kurdish, prohibiting the language in
education and broadcast media. The Kurdish alphabet is not recognized in Turkey, and the use of Kurdish names
containing the letters X, W, and Q, which do not exist in the Turkish alphabet, is not allowed. In 2012, Kurdish-language
lessons became an elective subject in public schools. Previously, Kurdish education had only been possible in private
institutions. Because of war in their homeland, many Kurds have become refuges in Iran, Irag, Turkey and Germany.
Other groups are found elsewhere. The United States currently has a significant population of native Kurdish speakers as
does France and the U.K. Virtually all of the Kurdish people are Islamic.
Sorani (also called Kurdi) is a Kurdish language spoken mainly in Iraq and Iran, with an estimated 15 million speakers
worldwide. The Kurds are spread across the countries of Iraq, Iran, Turkey, Syria, as well as Georgia, Armenia,
Azerbaijan and Lebanon. There is also a large diaspora of Kurds, which is especially prominent in Europe. In all, there
are up to 40 million speakers of the Kurdish languages worldwide. Generally written in Perso-Arabic script, Sorani is now
also found in Romanized form. This easy-to-use phrasebook uses the official Sorani Latin alphabet to aid instant
communication. In addition to a pronunciation guide, included are: [[a resourceful two-way dictionary, containing more
than 4,000 entries [[an informative grammar section [[useful appendices of Sorani numbers, opposites, and key verbs
[[useful lists covering such things as emergency, health care, political, relief aid, and combat terms [[a collection of traveloriented phrases
Displaying more than four hundred rare color and black-and-white photographs, a visual history of the Kurdish people
and their fight for independence and survival in the past century includes the oral accounts and writings of Kurds
themselves. 20,000 first printing.
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